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llkt pierwszy
. "*

.

PÓ?NA. ,Z-IMA

Du?y, ciemny, g??boki pokój.
-

Na przodzie sceny, przy

lewej ?cianie pokoju, wielki kominek, na którym huczy i trzaska

ogie? ?ywicznej jod?y. Gunhild stoi przed ogniem, zamy?lona,
g??boko we? wpatrzona. Raz po raz rzuca drzazgi i mokre

ga??zie sosen i jode? w ogie?. Rat po raz wstrz?sa ni? dziwny
dreszcz, a wtedy pilnie nas?uchuje. To znowu przechadza si?

leniwym, zm?czonym krokiem po pokoju-tam i na powr6t­

milcz?ca, zamy?lona staje. w po?rodku pokoju. Na stole

le?? wielkie, rzadkie kwiaty,' bierze je do r?k powoli, jakby
zamarzona, k?adzie je z powrotem. do kosztownej, mistrzow­

sko wyrze?bionej urny. Dzwoni. Lokaj staje w drzwiach

pokoju. \
.

OUNHILD,

Zapal ?wiece.

(Lokaj wychodzi), po chwili wraca z kilkunastoramien­

nym ?wiecznikiem. Zapala zwolna jedn? ?wiec? po drugiej.
Potem zapala ?wiece w staro?ytnym paj?ku, co si? zwiesza

w ?rodku pokoju. I znowu kilkunastoramienny, srebrny paj?k.

..
'
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GUNHILD

Wi?c wszystko w porz?dku?
.. ,

LOKAJ

Tak wielmo?na pani.

OUNHILD

Kwiaty, dywany? ?wiat?o w jadalni?

LOKAJ

Tak, wielmo?na pani.

OUNHILD

Stó? nakryty?

LOKAJ

Tak, wielmo?na pani.

GUNHILD

Wi?c dobrze. Mo?esz i??.

(Lokaj wychodzi)

Gunhild stoi bez ruchu i patrzy nieruchomym, os?upia?ym
wzrokiem na kwiaty, uk?ada je na nowo w urnie.

Ciotka Ose wchodzi po cichu. Patrzy na Gunhitd

d?ugo i bacznie. Nie mówi ani s?owa.
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CIOTKA

Dziwnie wygl?dasz. Jak gdyby? przystraja?a dom
na swój w?asny pogrzeb. A mo?e ci? to boli, ?e?
straci?a swoj? s?odk? siostr?, ?e teraz ju? przynale?y
obcemu?

GUNHILD

Czy tu tak naprawd? strojno, tu w naszym domu?

Ha, ha, dom nasz ?wieci si? i p?onie jak zaczarowany
pa?ac na zaczarowanych ??kach.

CIOTKA (zamy?lona)

Dzisiaj przyjedzie kopciuszek z swoim ksi???ciem.

OUNHILD

Co? kopciuszek? Sygryd -

kopciuszek?

OSE

Ty by?a? zawsze ksi??niczk? -

t?, która panowa?a?
nad wszystkiem. (Milczenie)

GUNHILD

Zdaje mi si?, ?e ty mnie nie lubisz - w gruncie
serca nie lubisz mnie, ciociu ...

CIOTKA

Ty? tak dziwnie spragniona, panowa? nad lud?mi­
a zreszt?, któ? ciebie zna, któ? ciebie zna? mo?e?

(Ounhild siada przy kominku, zak?ada. r?ce na kolanach)
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CIOTKA

Ta droga s?odka Sygryd, moja z?otow?osa Sygryd

z temi oczyma,
- co to za cz?owiek, z którym si? na

'zawsze zwi?za?a... S?uchaj Ounhild, ty? by?a przecie?

pomi?dzy tymi lud?mi-mo?e go znasz+co?

OUNHILD (nie odpowiada)

CIOTKA

A mo?e go znasz? Znasz m??a Sygrydy?

OUNHILD

T ak. Znam go.

CIOTKA

Znasz go? (Milczenie)

CIOTKA

Jaka? ty dziwna, Gunhild! Dlaczego nigdy· mi

nie mówi?a?, ?e znasz m??a Sygrydy?

GUNHILD

Moja droga, kochana ciociu, widzisz te kwiaty

w urnie? Patrz tylko, ten kwiat podobny wypiekowi

na twarzy gor?czkuj?cego cz?owieka-a ten znowu wy­

gl?da, gdyby kwiat zamro?onego ?niegu lub szronu na

szybie
- pami?tasz? Kwiaty te kocha si?, gdy si? jest

10================================



dzieckiem ... a to wszystko to pstre, pyszne ptaki mej
duszy, ach, jakby one chcia?y wylecie? na jak?? inn?
gwiazd?, tam, gdzie przestrze? i czas staj? si? chimer?­
ale nie mog? si? zerwa?' z ?odyg i pr?tów, przywi?zane,
przyczepione do ziemi, a cierpi?, cierpi?... Ciociu, nie

widzisz, jak moje kwiaty cierpi?, jakie one s? smutne ...

wszystkie wychowa?am w mojej cieplarni... Czy? to nie

w??cej znaczy, jak to ca?e niepotrzebne gadanie?

CIOTKA

Mój Bo?e, Ounhild ...

OUNHILD (wstrz?sa si? i nas?uchuje)

(Do siebie). To tylko wiatr.

CIOTKA

Nie wiem sk?d to pochodzi, ale to wszystko, co

naoko?o siebie gromadzisz, i co kochasz, twoje ksi??ki,

obrazy twoje, muzyka twoja, a nawet twoje kwiaty tak

dziwnie obci??aj? moje serce-tak mi ci??ko na sercu,

jak na to patrz?.

OUNHILD (u?miecha si? tajemniczo)

CIOTKA

Przecie? ja ?yj? tylko dla ciebie i dla Sygryd. Ach

jak ja to wszystko pami?tam: By?y?cie jeszcze ma?e ...

Prawda, prawda, ubóstwia?a? swoj? ma?? siostr?, we

'?============================_11



wszystkiem by?a? jej pomocn?. Parni?tasz, jak rozcze­

sywa?a? jej d?ugie, z?ote w?osy?

OUNHILD

By?am rzeczywi?cie dobr? dla Sygryd!

CIOTKA

Tak niesko?czenie dobr?. Ale-ale ... zawsze by?a?
zamy?lona i milcz?ca, a kiedy kwili?a gdyby chory ka­

narek, zawsze mówi?a?: b?d? cicho -

rozpraszasz moje

my?li.

GUNHILD

Ha, - nie wiedzia?a, ?e musz? mie? spokój cisz?.

CIOTKA

Teraz masz cisz?. Tu w tern kruczem gnie?dzie

ciszej ani?eli na cichym oceanie.

GUNHILD

Och nie, nie, moja ciociu. Gdyby? nie mówi?a, to

ogie? trzaska na kominku, albo mróz skrzypi pod no­

gami ch?opów, co tu? pod oknami przechodz?, albo

wiatr ?wiszcze przez szpary wrót pa?acu, a mo?e

i ?ciany si? rozszerzaj?, a nawet gdy cisza zaw?adnie,

s?yszy si? bicie w?asnego serca:- ach!..
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CIOTKA

Dziecko moje, sama nie wiesz, czego chcesz.

(Milczenie)

CIOTKA

Dziwne, ?e jest cz?owiek, który ciebie zna?, a po­

mimo to zakocha? si? w Sygryd!.. (Milczenie)

(Stado wron przelatuje z z?owrogiem krakaniem przed
oknami w gór?)

CIOTKA (przestraszona)

Te wrony, te kruki-nie pojmuj?, ?e nie pozwalasz
ich tu wyt?pi?. Przecie? mo?naby je wszystkie powy­
strzela?. Wiesz, ?e to ptaki z?owrogich wró?b, ptaki
nieszcz??cia.

OUNHILD (u?miecha si?)

Nieszcz??cie w dom wkroczy, gdy czas nadejdzie
moja ciociu.

(S?ycha? odlegle dzwonki sanek)

GUNH lLD (Prawie przera?ona wstaje nas?uchuje}

CIOTKA (rozradowana)

Jad?, jad?, ... chod? Ounhild-chod?-jad? ... (wy­

biega)
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GUNHILD (idzie powoli, opieraj?c si? sama obie za

ciotk?. S?ycha? z przedpokoju g?osy
- weso?y i szcz??liwy

g?os Sygrydy, drzwi si? otwieraj? - do pokoju wchodz?: Sygryd,

Ciotka, Gunhild. Thor).

SVGRVD (przybiega do kominka, grzeje sobie r?ce)

O, o-kominek Gunhildy, ach jak tudobrze, swoj­

sko, ciep?o-ach ten kominek-takiego niema drugiego
na ?wiecie-olbrzym -

pot?ga -

mocarz, nawet p?o­
mienie inaczej tu buchaj?, ni? w innych kominkach­

fantastyczne, graj?ce, takie jakie? dzikie ... Thor, patrz tylko

prawda? co?

THOR (my?l? o tysi?c mil daleki)

Nie, Sygryd, nie.

CIOTKA

Sygryd ma s?uszno??. Zreszt? mam to 'samo wra­

?enie, ?e wszystko, co do Gunhildy nale?y, ma co?

dziwnie nieziemskiego i gro?nego w sobie ...

SVGRVD (?ciska Ounhild)

-,

O nie, nie-nie tak my?la?am, gdym o tern mówi­

?a. Przeciwnie-wszystko, czego si? ty, Gunhild, do-
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tkniesz, nabiera w mych oczach podwójnej warto?ci­

(tkliwie) jeste? jak gwiazd po?wiata -

wszystko upi?k­
szasz.

OUNH I LO (ca?uje Sygryd)

SVORVD

Thor nie chcia? tu przyje?d?a? teraz. Chcia? by?my

pojechali gdzie? na Po?udnie, gdzie teraz wiosna kwitnie

i s?o?ce ?wieci. Zawsze mówi, ?e si? l?ka ptaków
z?owrogich wró?b w waszem »kruczem gnie?dzie.

/I

Ale nie mia?am spokoju, OunhiId. Musia?am przyjecha?
do ciebie i do naszego "kruczego gniazda.« Nie

mia?am spokoju, dopóki nie podacie sobie r?k z ser­

deczn?, bratersk? mi?o?ci?. By?o, jakby mnie tu jaka?
obca si?a gna?a. Parni?tasz s?owo, które z tak? lubo?ci?

powtarza?a??: Wszystko w gwiazdach napisane.

o UN H I LO (przyciszonym g?osem)

Sygryd, Sygryd ...

THOR (stoi i patrzy bezmy?lnie na kwiaty w urnie,

wzdryga nerwowo ramionamijak nieprzytomny)

Sygryd ...
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SVORVD (tuli si? do niego)

Patrz, Thor, to s? kwiaty, które Ounhild wychowa­
?a w swojej cieplarni -

tyle ci o nich opowiada?am ...

kochasz te kwiaty? rozumiesz je? Ol je?eli je rozu­

miesz, to znasz dusz? Gunhildy a? do dna. (Bierzego pod

rami? i mówi troch? zawstydzona) Przecie? b?dziesz kocha?

moj? siostr?? Bo inaczej b?d? bardzo nieszcz??liwa.

THOR (przytulaj? do siebie)

Je?eli to ci mo?e da? szcz??cie ... (u?miechni?ty)

SVGRVD

Thor-Gunhild-poca?ujcie si?... Ale tak szcze­

rze, serdecznie jak brat i siostra. 01 poca?ujcie si?, jak
ja si? tern uciesz?. Przecie? jest twoim bratem, Gun­

hild ...

(Ounhild i Thor zmieszani odsuwaj? si? od siebie. Jedn?
chwil? patrz? sobie w oczy. Pobledli. Thor opanowuje si?, pod­
chodzi ku Ounhild i ca?uje j? przelotnie)

. ,

SYGRYD .

Och jak si? ciesz?, jak si? ciesz?! tak pragn?, by?cie
si? kochali... (tkliwie) Ty i on -

wy jedyni, których najwi?­
cej w ?yciu kocham ...
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CIOTKA (troch? zjadliwie)

No oni, zdaje si?, wykrojeni s? z tego samego drze­

wa, równie milcz?cy i dumni ...

SVGRYD

Cioci u, co ty mówisz?

CIOTKA

Nic, nic, moje dziecko. Jestem wprost szcz??liwa
Ty, s?odkie serce moje-ty, jak s?o?ce, co przez moje
okno wesz?o.

SVGRYD (do Ounhildy z lekkim wyrzutem)

Gunhild, nigdy si? nie lubi?a? wynurza?- zawsze

by?a? milcz?ca i zamy?lona -ale teraz, teraz ... Gunhild,
mo?e dzisiaj przemówisz cho? par? s?ów?

GUNHILD (?mieje si? nagle na ca?y glos)

(M ilczenie)
'"

GUN?iILD (obejmuje Sygryd ramionami)

Ty? taka szcz??liwa i pi?kna -

waszem szcz??ciem
jestem szcz??liwa.

17
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SVORVD (troch? zaniepokojona)

Gunhild moja droga ty-ty ...

CIOTKA

Dziwny naród - Thor te? jako? sk?py w s?owach.

SVORVD

Mój m??? On bardzo podobny do Ounhildy.

CIOTKA

Ale teraz prosz? do sto?u. Po tej d?ugiej podró?y
musicie by? g?odni j zm?czeni (dzwont)

LOKAJ (wclwdzt)

CIOTKA

Stó? nakryty?

LOKAJ

Do us?ug pani.

(Lokaj otwiera drzwi do jadalnego pokoju; stó? rz?si?cie

o?wietlony. Pe?no kryszta?u i srebra na stol?

CIOTKA

Prosz? do sto?u.
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SVORVD (bierze m??a pod rami?)

Thor-powiedz-wszak tu dobrze-tu u nas-tu

u mnie - tak szeroko - taka dziwna tradycya starych
rzeczy.

THOR

?szystko co kochasz, ja kocham.

(W chwili, gdy wszyscy powstaj? by przej?? do jadalni

kurtyna zapada)
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llkt drugi

Ten sam pokój. Krótki czas potem. Popo?udnie.

OUNHILD (siedzi przed kominkiem. Sygryd wchodzi

zm?czonym krokiem z przedpokoju. Ubrana spacerowo.
W chwili, gdy si? zbli?a do kominka, widzi Ounhild; zbie­

ra j? l?k -

chcia?aby si? wróci?, ale oczy Gunhildy hypnoty­
zujq j?. Podchodzi do kominka i przystaje)

OUNHILD

D?ugo chodzi?a?.

SVORYD

By?am wysoko na kruczej prze??czy. Sta?am, s?u­

cham na grzmot, turkot i nawrót fali wodospadu.

Zwil?a?o-?nieg taja? na górach-potok rozpar? swoj?
uwi?? lodow? - hu, musia?am si? ze wszystkich si?

przyczepi? do starej chojny, aby na ?eb na szyj? nie

zwali? si? na dó?.
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OUNHILD

I nie mia?a? l?ku przed ptakami z?owrogich wró?b,

tam w górze na kruczej prze??czy?

SVORVD (dr??ca)

Ten stary kruk tam w górze dziwne wró?by kra­

ka?. Ale wierzysz, ?e to nie ?atwo odgadn?? te tajne

rzeczy. (Milczenie)

OUNHILD

Nigdy przedtem nie chodzi?a? na t? w?ciek??,

krucz? prze??cz - Sygryd, Sygryd
- có? ci jest

-

czy

to, co? zawsze mówi?a, ?e biedne, ob??kane twoje ser­

ce poci?gnie ci? w przepa???

SVORVD

Mówi?am to? Dziwne. Serce moje ci?gn??o mnie

w przepa?? rozkoszy.

OUNHILD

)\ teraz? (?iuzeni?

SVORVD (wybucha)

Ounhild, Ounhild -to co? mnie przera?a w tym

"kruczymgnie?dzie.?I Có? jest-no powiedz mi- -có?
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jest tak dziwnie strasznego w tej twarzy, twojej twarzy,
któr? tak ukocha?am - przecie? nie znam nic pi?kniej­
szego nad twoj? twarz (p/acze)

OUNHILD (gwa?townie)

Sygryd, Sygryd! Serce ziemi to buchaj?cy p?o­
mie? = a jest chwila, w której ogie? wytryska, i ca?y
?wiat zalewa. Moja s?odka, droga, nie p?acz - nie

mog? patrze?, gdy p?aczesz. (ca/uje nami?tnie Sygryd i wy­

chodzl)

SVGRVD. (Opada przy knminku.p?acze, niejest w sta:

nie si? op ano wa?- nagle zrywa si? i ociera chusteczk? oczy)

CIOTKA (wchodzi szybko i oejmuje Sygryd)

Czemu p?aczesz s?odkie, dobre, kochane dziecko?

Któ? ma serce, by ci? zasmuci?? Siedzia?am w moim

pokoju, a naraz s?ysza?am, ?e p?aczesz. Nie, nie s?y­
sza?am, sercem odczu?am.

SVORVD

Nie, nie, mylisz si?-ja nie p?acz?. Jestem tylko
zm?czona. Chodzi?am za d?ugo. Siad?am tu przy ko­

minie-patrza?am na dziwn? gr? p?omieni. To zupe?nie'
jak ?ycie, droga ciociu. Im wi?cej p?omieni, tern silniej
opada.
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CIOTKA

Czemu? ty taka sama? gdzie twój m??? Zdaje si?,
?e teraz potrzebujesz czu? tkliw? mi?o?? m??a wokó?

siebie. I nie bierz mi za z?e, ale zbyt cz?sto jeste? sama

i coraz smutniejsza.

SVORVD (podra?niona)

Ale Bo?e n aj dro?szy, przecie? m?? mój ma co in­

nego do czynienia, nie tylko siedzie? przy mnie i zwa­

?a? na moje kaprysy.

CIOTKA

Kaprysy? Nigdy ci? nie widzia?am kapry?n?.
Tak d?ugo jak ci? znam, przez ca?e dwadzie?cia lat, by­
?a? tylko promieniem s?onecznym, co rozsiewa? swoje
z?oto na wszystko i wszystkich.

SVORVD

Tak wtedy, gdy by?am dzieckiem.

CIOTKA (zamy?lona)

Nigdy nie my?la?am, ?e mi?o?? mo?e cz?owieka tak

unieszcz??liwi?!

SVORVD (podra?niona, prawie opryskliwie)

Powiedz tylko, co ty masz do zarzucenia mojemu

m??owi?
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CIOTKA

Ale? drogie dziecko, ja mu nic nie zarzucam. Mnie

si? tylko zdaje, ?e twój m?? jest zbyt dumny. Je?eli co?

powie, to tylko dlatego, by ukry? swe my?li. Mo?e

jestem za stara, by zrozumie? tego rodzaju m?odo?? .

ale jedno widz? bardzo jasno mojemi staremi oczyma .

SYORYD

Co ty widzisz, co? ciociu, co?

CIOTKA

Co ja widz?, z?ote kochanie moje? Co ja widz??
?e oczy mojej najdro?szej przesta?y mówi? - mówi? -

,

?e milcz? w jakiem? smutnem zadumaniu, ?e moje ma­

le?stwo straci?o s?oneczn? jasno?? w oczach. ?e te

oczy, które tak ukocha?am, które serce moje rado?ci?

przepe?nia?y swoj? dziecinn? swawol?, teraz spu?ci?y si?
ku ziemi, jak gdyby si? l?ka?y ... l?ka?y -

patrze? jasno ...

SYORYD (wybuchaj?c)

L?ka?y? l?ka?y si?--czego? czego? czego? (chwyta
ciotk? za rami? i wpatruje si? w ni?)

CIOTKA

Czemu si? nie zwierzysz przed tw? star? ciotk?
z tern, co ci serce ci?nie? Powiedz, powiedz mi, dla­

czego? taka nieszcz??liwa?
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SVORVO

Ale zmi?uj si? ciociu, sk?d nagle to podejrzenie,
?e jestem nieszcz??liwa? Kocham mego m??a nade­

wszystko w ?wiecie, i on - on (l?kliwie) przecie? on mnie

te? kocha... Dlaczego? by mia? mnie bra? w swój

dom, gdyby (p?acze) gdyby mnie nie kocha?...

CIOTKA

Czemu p?aczesz, dziecko moje, czemu p?aczesz?

SVORVO (ociera ?zy)

O, ?zy-te g?upie ?zy
- 'same nie wiedz?, jak

z pod powiek wytrysn?. Nie wiem, czemu p?acz?
ciociu.

(Thor otwiera drzwi)

CIOTKA

Ha, patrz twój m??. Zapytaj si? go, mo?e ci

wyt?ómaczy, on który ci? tak bardzo kocha, dlaczego
cz?owiek p?acze (wychodzi)

THOR (przystaje, patrzy na Sygryd przenikliwie. Ona

odwraca oczy)

THOR

Sygryd!

SVORVO tnie patrzy na niego, opanowuje si?? Thor?
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THOR

Sygryd, co to ma znaczy?? dlaczego mnie unikasz,
czemu nie spojrzysz na mnie?

SYGRVD

Thor, ach, Thor!

THOR

Mo?e to wp?yw tego waszego "kruczego gniazda,"
który ci? tak obezw?adnia i takim ci??arem ci si? na

dusz? st?acza?

SVGRYD

Tu zawsze tak duszno i obezw?adniaj?co o tej po­

rze. Zreszt? my?l?, ?e ...

THOR

?e, ?e-co?

SVGRYD (wahaj?c si?)·

?e to krucze gniazdo dzia?a na ciebie tak-tak. ..

ach, jeste? inny, ni? zwykle ...

THOR

Ja-inny?
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SVORVO

Twoje milczenie tak mnie straszliwie osamotnia ...

Zdaje mi si?, ?e skradasz si? ku czemu?, co ci? ma

podst?pnie zaskoczy?, ?e ws?uchujesz si?, g?os obcego
cz?owieka w tobie, g?os nies?yszalny dla mnie... a ten

g?os wype?nia twoj? dusz? po brzegi, ca??, ca?? twoj?
dusz? .. ·

THOR

S d t ,.,
ygry ,

co y mowisz ....

SVORVO

Nic, nic, tylko tu si? wkrad? jaki? upior, jakie?
widJTIO w ten dom. Spotykam je na schodach, patrz?
mu w oczy w naszym pokoju, a widzia?am je wczoraj
na tej strasznej kruczej prze??czy, sta?o i patrzy?o na

mnie' z?erni, z?o?liwemi oczyma ...

TH O R (zamy?lony)

Masz racy?. Tu nie dobrze przebywa? w tym do­

mu. Powiedz twej siostrze, ?e musimy wyje?d?a?, na­

tychmiast-zaraz w najpierwszych dniach ...

SVORVO

o nie, nie ... ja jej nie powiem; powiedzcie sobie to

sami. Ja nie mog? jej tego powiedzie?!... Za bardzo j? ko-
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cham, nie mog? na ni? patrze?, gdy jest smutna i za­

my?lona... Ach! czemu? wy oboje-wy- ty i ona ...

(wybucha). S?dzisz, ?e nie wiem dlaczego wy si? nie­

nawidzicie? Wy-ty i ona. S?dzisz, ?e nie wiem dla­

czego nie mo?ecie sobie spojrze? w oczy?

THOR

Ale có? ci si? zdaje? Sk?d te domys?y, te podej-
rzenia? (dobrotliwie) Czy nie pojmujesz, ?e Ounhild dla­

tego smutna, ?e ciebie straci?a, ciebie, któr? nade­

wszystko kocha?a? -

by?a? jej cieniem, echo jej duszy,
a echo, co odbija?o si? ja?niejszym i czystszym d?wi?­
kiem ani?el i w?asny g?os duszy.

SVORVD (po cichu)

Czy ty rzeczywi?cie kochasz mnie? Nigdy jeszcze
nie czu?am twych my?li w okó? mnie... Ach, jak ja za

tob? t?skni?,

THOR

Có? ja ci na to mog? odpowiedzie?? Ja mog?

tylko ca?owa? twoje r?ce i nogi (ca?uje j?)

tGunhild ukazuje si? w drzwiach)
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THOR (do Sygrydy)

Id? teraz na gór? do ciotki Ose; pomówi? z Oun­

hild? -stanowczo wyje?d?amy (Sygryd wychodzi)

Ounhild podchodzi zwolna do T/LOra, ich oczy spotykaj?

si? w milcz?cej grozie. (Milczenie)

THOR (wolnym, ochryp?ym, szyderczym g?osem)

Tak, tak, moja Gunhild, jeste? milcz?ca i tajemni­
cza jak sama lsis, matka milczenia, a przecie? my?li

twoje tak g?o?no krzycz?, g?os ich sto razy silniejszy,

ani?eli tysi?c s?ów wyrzuconych przez usta innych ko­

biet. My?lisz, ?e nie umiem czyta? w twoich przepa­

stnych oczach?

OUNHILD (?mieje si? na ca?y glos)

THOR (po cichu i nienawistnie)

Rozumiem ci?, chcesz po raz drugi zniszczy? mo­

je ?ycie, a tym razem jeszcze w dodatku moj? dusz?.

Nieprawda? To jedyna my?l, która ci? opanowa?a, je­

dyne twoje ?yczenie.

O UN H I LO (u?miecha si? smutnie)

THOR

Podobna? duchowi ciemno?ci, kiedy tak stoisz

cicha z niem? jak?? gro?b? w twej czarnej sukni. Jeste?
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na to stworzon?, by by? nieszcz??liw?. Ty mo?esz

cz?owieka tylko w przepa?? poprowadzi?. Ale przecie

rozumiesz, ?e nade mn?, tak! nade mn? straci?a? wszelk?
moc. ?e od chwili, w której ci? opu?ci? twój Anio?

Stró?, by i?? za mn?, od tej chwili jestem wolny
od twych upiornych prze?ladowa?.

OUNHILD (wzdycha g??boko, przysiada przy komin­

ku zamy?lona)

THOR

Dlaczego chcesz unieszcz??liwi? twoj? siostr??
Tw? siostr?, co tak pieszczotliwie ci? obejmuje i dzie?

noc my?li tylko o tobie!

OUNHILD (wybucha p?aczem) .

THOR

Jeste? jak one ptaki z?owrogich wró?b na dzikiej

prze??czy ... a Sygryd-Sygryd z niczem porówna? nie

mo?na.

OUNHILD (zrywa si?, nami?tnie)

Wi?c dlaczego?, dlaczego jej nie kochasz?
.

THOR

Jak si? o?mielasz w?tpi??
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OUNHILD

Musia?am wtedy ucieka? od ciebie; czu?am si?

pogwa?cona na ciele i na duszy
- musia?am ci? od­

rzuci?- musia?am ci? zdepta? i stratowa?. Nie chcia­

?am, by? wiedzia?, jak strasznie masz mnie w swej mocy.

THOR

I dlatego kaza?a? mi le?e? u twoich stóp?

OUNHILD

Przypominasz sobie s?owa, które? mi mówi?, gdy?­

my si? rozstawali?

THOR (gro?nie)

Tak, pami?tam, parni?tam te noce i dnie, w któ­

rych si? ca?? si?? powstrzymywa?em, by g?o?no nie

krzycze? z t?sknoty za tob?, za tob? -ty ty!

OUNHILD

Wtedy? powiedzia?: ciebie nie mo?na zapomnie?.

Jeste? gdyby zwolna dzia?aj?ca, zabijaj?ca trucizna

w krwi i w duszy.

TH O R (gwa?townie)

Ha, ha - wypoci?em trucizn? z krwi i z duszy,

wypoci?em trucizn? z uk?szenia w?ciek?ego psa.
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OUNHILD (szyderczo)

Czy? my?la?, ?e nadejdzie dzie?, w którym móg?­
by? o mnie zapomnie?? Mnie, która da?a ci takie cier­

pienia, ?e ?adne szcz??cie ich nie ukoi?

THOR

Dlaczego mi to mówisz?

GUNHILD (szeptem)

Bo ci? kocham, kocham, kocham ...

THOR (w?ciek?y)

Odwa?asz 'si?, mi to mówi?? Ja nienawidz? ci?.

OUNHILD

Ha, ha, kochasz mnie, kochasz mnie! Twoje my?li
kr??? ustawicznie naoko?o mnie, gdyby dzikie stado

nocnych nietoperzy, a twoja krew szaleje tym samym

ogniem, co si? w mych ?y?ach rozlewa.

THOR

trzeba? Sygryd po?wi?ci? dla twego szale?-

s?wa?



OUNHILD

Trzeba Sygryd po?wi?ci? dla naszej mi?o?ci. Czy?

jeszcze nie wyczyta? ciemnych runów jej przeznaczenia

w tych du?ych, wystraszonych oczach?

THOR

Nie, nigdy-to si? nie stanie.

OUNH (LO (dziko)

Jake? ?mia? wej?? w mój dom, ty, jako m?? mej

siostry?

THOR

Aby ci twoje dzikie serce zakrwawi?.

OUNHILO

o nie, nie, po to, by zniszczy? jej bia?e, czyste

serce, ja?niejsze od gwiazd i s?o?ca.

THOR

Ona jest mojem szcz??ciem i moim bia?ym du­

chem. W jej obj?ciu zapomn? o tym w?ciek?ym szale,

który? roznieci?a w mej krwi.
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OUNHILD

Ha, ha, w jej obj?ciu krzyczysz, t?sknisz za mn?.
W twoich snach szepcesz moje imi?, twoje serce dr?y
za mn? dzie? i noc. Spa? nie mog?, bo s?ysz? g?o?ne
bicie twego serca.

THOR

Ty .... ty ...

OUNHlLD

Czy ty nie rozumiesz, ?e to by?o napisane w na­

szych gwiazdach? Czy nie rozumiesz, ?e?my na to

skazani, by si? kocha? po wszelk? wieczno???

THOR

Id?, id?, nie chc? patrze? w czarn? otch?a? twoich

oczu.

OUNHILD

Ona sama ci? tu przyprowadzi?a w moje ramiona.

Bo ty? si? zawsze l?ka? z?owró?bnych ptaków na kru­

czem gnie?dzie. Ale któ? mo?e uj?? swemu prze­
znaczeniu?

THOR

Czytasz w gwiazdach jak dyabe? w biblii.
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OUNHILD

Nie wierzysz, ?e nie da?abym ?ycia za Sygryd?
Ale teraz, gdzie na zag?ad? skazana, nic pocz?? nie

mog?·

TH O R (gro?nie)

Gunhild!

GUNHILD

Przecie? oboje znamy Sygryd. Wiesz dobrze, ?e

na wszystko co si? stanie, powie tak i amen. Ona ni­

gdy nie walczy?a z przeznaczeniem. Tylko ty l?kasz

si? poszumu tych skrzyde?, co si? niezad?ugo na tw?

g?ow? rozszalej?.

THOR (gwa?townie i twardo)

Od pierwszej chwili, w której moje oczy spotka?y
si? z twojemi, przeczuwa?em nieszcz??cie, coraz bli?ej
coraz bli?ej ...

OUNHILD

Thor, spojrzyj na mnie, jeden jedyny raz!.. Kiedy?
b?aga?e? mnie o mi?o??-teraz masz mnie u twych
stóp, ?ebrz?c? o twoj? mi?o??... Thor, kocham ci?!
Thor troch? szcz??cia, zanim przeznaczenie znisz­

czy nas!
.
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THOR (nagle)

Gunhild!

(clzwytajqgwaltownie w swoje ramiona)

Ach tak, tak -

troch? szcz??cia razem, przeznacze­
nie nas zniszczy!..

(Kurtyna zapada)
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I1kt trzeci

Ten sam pokój.-Zmrok zapada.-Ciotka Ose chodzi niespo­
kojnie po pokoju. - Nads?uchuje.

- Czeka. -

Za?amuje r?ce
w bezbronnym gniewie.-Patrzy na pe?nym kwieciem obsypa­
ne tuberozy, stoj?ce \VI du?ych wazonach na stole. - Uderza si?
nagle d?oni? w g?ow?, jak gdyby silna wo? by?a jej przykra,
i nagle wyrywa jedn? ?odyg? kwiatu i rzuca j? do kominka.­

Odwraca si? zamy?lona i szybko wychodzi. - Chwil? scena

wolna.

GUNHILD (wbiega trupio blada)

THOR (rozgl?da si? w drzwiach. Oboje stoj? naprzeciw siebie,

niemi, przera?eni)

OUNHILD (szybko)

Spad?a, spad?a w przepa??.
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THOR

Spad?a jak podci?te drzewo na stromej skale.

Bo?e! Bo?e!

GUNHILD

Widzia?a nas tam na górze. Widzia?a jake? mnie

trzyma? w swoich ramionach!... Nie, nie spad?a, sama

si? rzuci?a w wodospad... Thor, co teraz?

THOR (chwytaj? za r?ce)

Gunhild! tak si? sta? musia?o. Czy? nie widzia?a

jak straszliwie cierpia?a?

GUNHILD (nami?tnie)

Czym ja tego nie widzia?a! Oh ...

THOR

A teraz! Jaka? ty blada! Dlaczego unikasz mego

wzroku? Dr?ysz, jak ma?e ptasz? przed ?mij?. Za­

pomnia?a? nagle o naszej mi?o?ci?

OUNHILD

Nie mów teraz o niej, teraz nie, nie!
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THOR (gro??c)

Ounhild!

GUNHILD

Och Sygryd, Sygryd! By?a? bezbronn? jak dziecko,

gdy si? okr?t zatapia.

TH O R (czule)

Sprzeda?em tobie moj? dusz?, a gdy czuj?, jak two­

je oczy l?ni? nade mn?, gdyby gwiazdy polarne, to nie

my?l? o tym bia?ym go??bku, co musia? by? po?wi?­
cony na twoim o?tarzu. ?a?uj? jej, ale ?a?uj? jak
dziecka, co przedwcze?nie umar?o.

GUNHILD

Ale ja nigdy nie zapomn?, jak wyci?ga?a ramiona

ku niebu. Och jak si? ona rzuci?a! Dlaczegó? si?
rzuci?a?

THOR (gwa?townie)

A ja mog? o wszystkiem zapomnie? w twoich ra­

mionach, o wszystkiem... Kiedy patrz? na twe p?on?ce
usta w tej twarzy strasznych przeznacze? ... kiedy szepcesz

mi do ucha s?owa smutne i gor?ce jak kwiaty w twej

cieplarni; Och Gunhild czem ?ycie i ?mier? wobec

twej mi?o?ci.
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OUNHILD

Jej oczy wygl?da?y jak oczy ptaka, przeznaczone­

go na zag?ad?. Czu?a wszystko, co si? wokó? niej

dzieje, ale nie wierzy?a w to... A zaraz, zaraz, przynio­

s? tu jej cia?o, jej po?amane, zmia?d?one cia?o-a ja

b?d? musia?a patrze? na jej przera?on? twarz, zakamie­

nia?? w straszliwem pytaniu! I nigdy ju? nie pos?ysz?

d?wi?ku tego s?odkiego g?osu, gdy moje imi? wyma­

wia?a. Sygryd, Sygryd!

THOR (dysz?c)

A twoja mi?o??, gdzie? twoja mi?o???

OUNHILD

Ciemno teraz we mnie, zam?t, zmrok.

THOR

Gunhild, sza1ejesz! Rozrywasz moje. serce, jak

kruk padlin?.

OUNHILD (patrzy na niego chwil?, potem z moc?)

Nie Thor, nie! Tylko moje serce przestraszy?o

SI? l s?ab?o na widok tych straszliwych oczu przezna-
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czenia... Thor kocham ci?! Twoja mi?o?? ?ród?em

mego ?ycia, z krórego czerpi? zapomnienie, zapom-

nienie.

THOR (obejmujej?)

Ounhild!

l (wbiega ciotka Ose trupio blada)

CIOTKA

Sygryd spad?a z kruczej prze??czy!

(nagle gro?nie)

Gunhild, czy wiesz, ?e Sygryd rzuci?a SI? w wo-
..

dospad?

(zwrócona do Thora)

A ty jej m?? i opiekun ... Gdzie? wtedy by?, gdy sta?a

na tej szata?skiej prze??czy? Gdzie?cie byli oboje,

wy, których nad ?ycie ukocha?a? Gdzie?cie byli, kie­

dy j? rozpacz w przepa?? rzuci?a?

(Ounhild siedzi niema z twarz? uklyt? w d?oniach)

CIOTKA

Ounhild, czy mo?esz powiedzie?, ?e? niewinna

krwi twej siostry?
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OUNHILD (podnosi g?ow?, wybucha)

Winna, winna? Nikt nie jest winien prócz przezna­

czenia, co czyha?o na Sygryd?. Na Sygryd?, której
m?? kocha? mnie.

CIOTKA

A wi?c to prawda!

(gwa?townie, dr??ca z bólu i w?ciek?o?ci)

S?uchaj, s?uchaj Ounhild! to s? ostatnie s?owa,
s?owa co wychodz? z tych starych ust, które ci? kie­

dy? w sen ko?ysa?y, gdy? by?a jeszcze niewinnem
• dzieckiem... Przeklinam ci?! (nami?tnie) Przeklinam ci?

poprzez wszelk? wieczno??. ?eby twoje zaczarowane

kwiaty piek?a zatru?y tw? dusz? i twój mózg! Aby?
nigdy nie widzia?a s?o?ca, nie czu?a ciep?a! Aby? za­

pad?a w otch?a? ob??du i sza?u! Aby? ... Aby? ...

(stoi i chwyta powietrze)

OUNHILD (ochryple)

Ciotko nie s?dzisz, ?e Sygryd co tam le?y w w?­

dole jest szcz??liwsz? ode mnie, na któr? pad?o z?e

spojrzenie? Przekl?ty, przekl?ty dzie?, w którym przy­

sz?am na ?wiat! Ale nie my?l, aby twoje przekle?-
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stwa mog?y mnie oderwa? od cz?owieka, którego ko­

cham. Chod? Thor, chod?... my?my przekl?ci, a nasze

przekle?stwo, ?e si? kochamy ...

(?ka gwa?townie)

TH O R (obejmuje j? ramionami i wyprowadza z pokoju)

(Kurtyna zapada)
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